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Tato uživatelská příručka se vztahuje na modely GLACIER Classic o objemu 35 l, 45 l a 55 l.  

- Termín „GLACIER Classic“ v této příručce označuje produkty řady EcoFlow GLACIER Classic (dále 
jen „GLACIER“, „chladnička“, „výrobek“, „zařízení“ nebo „produkt“).  

- Upozorňujeme, že tato příručka může být aktualizována bez předchozího upozornění. Pokud čte-
te tuto příručku ve formátu PDF, můžete si ji s nejnovějšími aktualizacemi přečíst online na strán-
kách EcoFlow Support.  

- Obrázky v této příručce slouží pouze pro ilustrační účely. Nechte se jimi přiměřeně inspirovat při 
ovládání vašeho skutečného produktu.  

- Dostupnost některých příslušenství a funkcí popsaných v této příručce se může lišit v závislosti 
na vaší zemi nebo regionu. 

O této příručce

Popis produktu

1.	 Zámek přepážky (pouze u modelů 45/55 l) 						    
Zajištění přepážky na spodní straně víka. 

2.	 Světelná lišta* 								      
Osvětluje vnitřek chladničky. 

3.	 Žebra pro umístění přepážky (pouze u modelů 45 l/55 l) 				  
Zajišťují správné umístění přepážky uvnitř chladničky. 
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4.	 Kryt baterie									       
Chrání prostor pro umístění zásuvné baterie.	  

5.	 Zámek víka 									       
Slouží pro otevření nebo odstranění víka. 

6.	 Displej a ovládací panel 								      
Zobrazuje provozní stav a obsahuje ovládací tlačítka různých funkcí. 

7.	 Rukojeť						       			 
Slouží ke zvedání a přenášení chladničky. 

8.	 Výstup vzduchu 								      
Odvádí vnitřní teplo.  

9.	 Vstup vzduchu 								      
Přivádí vzduch. 

10.	 Vstupní port (XT60)  								      
Připojuje chladničku k napájecímu zdroji. 

11.	 Vypouštěcí zátka						       		
Slouží k vypouštění vody z vnitřního prostoru. 
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OVLÁDACÍ PANEL 

1.	 Tlačítko napájení 								      
Tlačítko má následující funkce: 							     
Zapnutí/vypnutí: Stiskněte a podržte po dobu 2 sekund. 				  
Vypnutí displeje: Stiskněte jednou, když je chladnička zapnutá. 			 
Potvrzení nastavené teploty: Stiskněte jednou pro potvrzení nastavené teploty bez čekání 3 s. 

2.	 Tlačítko nastavení  								      
Tlačítko má následující funkce: 							     
Přepnutí režimu: Stiskněte jednou. 						    
Přepnutí zóny k nastavení (pouze u modelů 45/55 l): Stiskněte jednou. 			 
Zapnutí/vypnutí dětské pojistky: Stiskněte a podržte po dobu 2 sekund. 

3.	 Tlačítka pro úpravu teploty (nahoru a dolů) 						    
Tlačítka mají následující funkce: 							     
Nastavení teploty: Stisknutím jednou přejdete do nastavení teploty. Poté stisknutím jednou 
zvýšíte nebo snížíte teplotu o 1 nebo stisknutím a podržením přejdete na rychlé nastavení. 	
Přepnutí jednotek teploty: Stiskněte současně obě tlačítka po dobu 2 sekund. 

DISPLEJ 

Vypnutý displej můžete aktivovat krátkým stisknutím libovolného tlačítka. 
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1.	 Wi-Fi 									       
Svítí: Chladnička je připojena k internetu prostřednictvím bezdrátové sítě. 

2.	 Bluetooth  									       
Svítí: Chladnička je připojena k zařízení prostřednictvím Bluetooth. 

3.	 Víko upozornění 								      
Bliká: Víko je otevřené déle než 5 minut. Zavřete víko, aby byl zajištěn optimální chladicí výkon. 

4.	 Režim Eko  									       
Svítí: Chladnička je v Eko režimu. V tomto režimu chladnička spotřebovává méně energie a tím 
se prodlužuje doba jejího provozu při naapájení baterií. 

5.	 Režim Max 									       
Svítí: Chladnička je v režimu Max. V tomto režimu je změna teploty rychlejší a přesnější, ale 
spotřeba energie vyšší. 

6.	 Dětská pojistka 								      
Svítí: Dětská pojistka je aktivována. Ovládací panel je tím deaktivován, aby se zabránilo vlivu 
náhodného stisknutí. 

7.	 Stav chlazení  								      
Svítí: Displej je vypnutý, ale chladnička je stále v provozu. 

8.	 Ochrana baterie 								      
Svítí baterie: Ochrana baterie je aktivována. 					   
Svítí H/M/L: Ukazuje aktuální nastavení ochrany (vysoká/střední/nízká) 

9.	 Stav nabíjení zásuvné baterie 	 						    
Svítí: Zásuvná baterie je připojena a nabíjí se. Počet svítících částí signalizuje úroveň nabití 
baterie. 

10.	 Připojení zásuvné baterie 							     
Svítí: Zásuvná baterie je připojena. Počet svítících částí signalizuje úroveň nabití baterie. 

11.	 Zbývající doba nabíjení/provozu 	 					   
Svítí: Zobrazuje zbývající dobu nabíjení nebo provozu připojené zásuvné baterie. 

12.	 Teplota 									       
Svítí: Zobrazuje aktuální teplotu v příslušné teplotní zóně. 				  
Bliká: Zobrazuje právě nastavovanou teplotu příslušné teplotní zóny.  

13.	 Levá zóna (pouze u modelů 45/55 l) 						    
Svítí: Jsou aktivovány dvě teplotní zóny a levá zóna je v provozu. 

14.	 Chybový kód 									      
Bliká: Došlo k chybě. Postupujte podle pokynů pro řešení problémů v aplikaci EcoFlow. 

15.	 Pravá zóna (pouze u modelů 45/55 l) 						    
Svítí: Jsou aktivovány dvě teplotní zóny a pravá zóna je v provozu.

Před použitím 

MANIPULACE 
Chladnička je vybavena dvěma držadly pro přepravu. 
K přepravě jsou zapotřebí alespoň dvě osoby. 
K přemísťování chladničky nepoužívejte západku víka. 
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OPTIMÁLNÍ UMÍSTĚNÍ 
Aby se snížila spotřeba energie a zajistil se správný provoz chladničky, mělo by její umístění 
splňovat následující podmínky: 
•	 Místo by mělo být čisté, suché a chráněné před deštěm. 
•	 Mělo by být i dostatečně větrané, s prostorem alespoň 50 mm okolo všech čtyř stran chlad-

ničky. 
•	 Povrch, na kterém je umístěna, musí být stabilní a rovný, se sklonem menším než 30°, aby ne-

byla aktivována ochrana proti převrácení. 
•	 Chladnička musí být umístěna tam, kde prostředí odpovídá jejím požadavkům na teplotu a kde 

nebude vystavena přímému slunečnímu záření nebo dosahu zdrojů tepla a plamenů. 
•	 Chladničku neumísťujte do míst s vysokou koncentrací plynů nebo kouře, protože by mohlo 

dojít k nežádoucímu zabarvení povrchu. 
•	 Umístění chladničky na koberec se nedoporučuje, protože koberec může absorbovat odtoko-

vou vodu, což může vést k tvorbě plísní. 

Pokud se spustí ochrana proti převrácení, vraťte chladničku do vodorovné polohy. 
Ochrana se po 1 minutě deaktivuje. 

Začínáme 

NAPÁJENÍ ZE ZÁSUVKY
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Připojte vstupní port chladničky k zásuvce ve zdi pomocí přiloženého AC napájecího adaptéru. Po-
užijte odpovídající zásuvku a nesdílejte ji s jinými spotřebiči.

NABÍJENÍ ZÁSUVNOU BATERIÍ 
Chladnička může být napájena zásuvnou baterií EcoFlow GLACIER (není součástí balení). 

Před instalací zásuvné baterie si pečlivě přečtěte její uživatelskou příručku. 

1.	 Otevřete kryt bateriového prostoru chladničky. 
2.	 Boční stranou zásuvné baterie s rozhraním a tlačítkem směřujícími ven (tlačítko by mělo být v 

pravém horním rohu) vsuňte zásuvnou baterii do bateriového prostoru. 
3.	 Zobrazení ikony baterie na displeji chladničky signalizuje, že zásuvná baterie byla úspěšně 

připojena. 

Když je připojena zásuvná baterie a do vstupního portu chladničky je přiváděno napájení, 
bude toto napájení primárně použito pro chlazení. Přebytečná energie bude využita k na-
bíjení baterie. 

Instalace baterie

1.	 Otevřete kryt bateriového prostoru chladničky. 
2.	 Stiskněte tlačítko pro vyjmutí baterie. 
3.	 Vyjměte zásuvnou baterii. 
4.	 Zavřete kryt bateriového prostoru. 

Vyjmutí zásuvné baterie 
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ZE SOLÁRNÍHO ZDROJE 
Napájení chladničky ze solárního zdroje je možné pouze při současném připojení zásuvné baterie 
(není součástí balení, je prodávána samostatně). K připojení solárního panelu ke vstupnímu portu 
použijte nabíjecí kabel EcoFlow Solar na XT60i. 

•	 Zásuvná baterie, nabíjecí kabel EcoFlow Solar na XT60i a solární panel nejsou součástí 
balení EcoFlow GLACIER Classic a jsou prodávány samostatně. 

•	 Solární energii je možné využít k napájení chladničky jen tehdy, když je k chladničce 
připojena zároveň i zásuvná baterie.  

•	 Před připojením solárního panelu se ujistěte, že jeho maximální výstupní napětí je 30 
V, aby nedošlo k poškození chladničky. 

ZAPALOVAČEM CIGARET (AUTOZÁSUVKOU) 

Připojení 
Připojte vstupní port chladničky k autozásuvce 
(zapalovači cigaret) ve vozidle pomocí doda-
ného nabíjecího kabelu. 
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Ochrana autobaterie 
Chladnička je vybavena funkcí ochrany autobaterie, která zabraňuje nadměrnému vybití autoba-
terie. 

Tato funkce má tři úrovně: „Nízká“, „Střední“ a „Vysoká“. Na úrovni ‚Vysoká‘ je ochrana nejsilnější, 
zatímco na úrovni „Nízká“ chladnička získává více energie z autobaterie. 

Funkci ochrany autobaterie můžete zapnout nebo vypnout a nastavit její úroveň v aplikaci EcoFlow. 

•	 Ochrana autobaterie je ve výchozím nastavení funkce „Střední“.  
•	 Aby nedošlo k selhání zapalování, doporučujeme nastavit ochranu autobaterie na 

‚Střední‘ nebo „Vysoká“.  

      Nízká Střední  Vysoká

Autobaterie 12 V Odpojovací napětí 10,1 V 11,2 V 11,8 V

  Provozní napětí 11,4 V 12,2 V 12,6 V

Autobaterie 24 V Odpojovací napětí 21,5 V 24,1 V 24,6 V

  Provozní napětí 23 V 25,3 V 26,2 V 

Tři úrovně ochranné funkce odpovídají různým vypínacím a provozním napětím. 

Když chladnička není připojena k zásuvné baterii a napětí autobaterie klesne pod mezní hodnotu, 
chladnička se automaticky vypne.  Jakmile napětí autobaterie opět stoupne na provozní úroveň, 
chladnička obnoví provoz jako před spuštěním ochrany 

Pokud je chladnička připojena k zásuvné baterii a napětí autobaterie poklesne pod mezní hodnotu, 
chladnička se pouze přepne na napájení ze zásuvné baterie a nevypne se. 

Když napájení chladničky z autozásuvky nefunguje správně, zvažte volbu jiné úrovně 
ochrany autobaterie pomocí aplikace EcoFlow a zkuste znovu napájet. 

OTEVŘENÍ VÍKA 

Chladnička je vybavena dvěma západkami 
víka a umožňuje otevírání z obou stran. 

Stiskněte současně obě západky víka a víko 
můžete odejmout. 

Při nasazování víka dbejte na správ-
nou orientaci. 
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Zapnutí/vypnutí 

•	 Zapnutí/vypnutí: Stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu asi 2 sekund. 
•	 Vypnutí displeje: Když je chladnička zapnutá, krátce stiskněte tlačítko napájení, displej se 

vypne. 
•	 Zapnutí displeje: Když je chladnička zapnutá, stisknutím libovolného tlačítka zapnete displej. 

•	 Pokud není připojena zásuvná baterie, chladnička se automaticky zapne po připojení 
k jakémukoli zdroji napájení. 

•	 Pokud je připojena zásuvná baterie, chladnička je připojena k dalšímu zdroji napájení 
a poslední vypnutí bylo ruční, chladnička se automaticky nezapne. Pokud však byla 
chladnička naposledy vypnutá jiným způsobem, automaticky se zapne. 

Nastavení teploty 

NASTAVENÍ JEDNÉ ZÓNY 

Nastavení teploty 
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Po zapnutí chladničky se na displeji zobrazí aktuální teplota v teplotní zóně. 

Jedním stisknutím tlačítka pro úpravu teploty vstoupíte do nastavení teploty a číslice teploty za-
čnou blikat. Dalším stisknutím tlačítka (tlačítek) nastavíte teplotu. Pro rychlé nastavení teploty 
podržte tlačítko stisknuté. 

Pokud do 3 sekund po nastavení neprovedete žádnou akci, nastavení se automaticky použije. Nebo 
můžete jednou stisknout tlačítko napájení a tím okamžitě dokončit nastavení, a to bez čekání. 

Rozsah teploty v teplotní zóně je od -20 °C do 20 °C. 

Přepínač jednotek teploty 
Chladnička může ukazovat teplotu ve stupních Celsia i Fahrenheita. 

Mezi nimi můžete přepínat tak, že stisknete a podržíte současně obě tlačítka pro úpravu teploty 
(nahoru i dolů) po dobu 2 sekund. 

NASTAVENÍ DVOU ZÓN 

Nainstalujte oddělovač teplotních zón 

Nastavení dvou zón umožňují pouze modely 45 l a 55 l. 

Chladničky o objemu 45 l a 55 l jsou standardně vybaveny dělicí přepážkou. Pokud není přepážka 
nainstalována, chladnička pracuje v režimu jedné zóny. Po instalaci přepážky se chladnička přepne 
do režimu dvou zón. 
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1.	 Zatlačte západku přepážky směrem ven a vyjměte dělicí přepážku ze spodní části víka chlad-
ničky. 

2.	 Vložte dělicí přepážku podle uchycovacích žeber do vnitřního prostoru. 
3.	 Jakmile je dělicí přepážka vložená, chladnička přejde do režimu dvou teplotních zón. 
4.	 Po instalaci dělicí přepážky bude menší zóna označena jako „levá“ a větší zóna jako „pravá“. 

Pravá bude blíže k displeji. 

Postup instalace 

Pokud dělicí přepážku nepoužíváte, můžete ji uložit zpět do spodní strany víka chladničky. 

Nastavení teploty 

Po zapnutí chladničky se na displeji zobrazí aktuální teplota teplotních zón. 

Stisknutím tlačítka pro úpravu teploty přejdete do nastavení levé zóny a číslice teploty zóny za-
čnou blikat. Opětovným stisknutím tlačítka (tlačítek) nastavíte teplotu. Pro rychlé nastavení tep-
loty podržte tlačítko stisknuté. 

K nastavení teploty druhé teplotní zóny stiskněte jednou tlačítko „nastavení“. 

Pokud do 3 sekund po nastavení neprovedete žádnou akci, nastavená teplota bude použita. Nebo 
můžete stisknout tlačítko napájení a nastavení teploty tím dokončit okamžitě a bez čekání. 

•	 Rozsah chladicích teplot je od -20 °C do 20 °C. 
•	 Rozdíl mezi teplotami obou zón může být až 22 °C. 

Přepínač jednotek teploty 
Chladnička může ukazovat teplotu ve stupních Celsia i Fahrenheita. Chcete-li mezi nimi přepnout, 
stiskněte a podržte současně obě tlačítka pro úpravu teploty (nahoru i dolů) po dobu 2 sekund. 
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Doporučené nastavení teploty pro běžné potraviny 

Doporučené teploty jsou pouze orientační. 

Voda 5 °C

Ovoce 5 °C až 8 °C

Džus 8 °C až 10 °C

Červené víno 	 13 °C

Nápoje 5 °C až 7 °C

Zelenina 3 °C až 10 °C

Maso 	 –20 °C až –18 °C

Mořské plody –3 °C

Hotová jídla 4 °C

Mražené potraviny –18 °C

PŘEPÍNÁNÍ REŽIMŮ 

Jedním stisknutím tlačítka nastavení přepnete provozní režim chladničky. 
Chladnička nabízí dva provozní režimy: Eko režim (Eco Mode) a Max režim (Max Mode).
 
Eko režim: Chladnička spotřebovává méně energie. 
Max režim: Změna teploty je rychlejší a přesnější, spotřeba energie je však vyšší. 

DĚTSKÁ POJISTKA 
Zapnutí/vypnutí dětské pojistky: Stiskněte a podržte tlačítko „Nastavení“ po dobu 2 sekund. 

Chladnička je vybavena funkcí dětské pojistky. Po její aktivaci budou všechna tlačítka na ovládacím 
panelu (včetně tlačítka napájení) deaktivována, aby se zabránilo vlivu náhodného stisknutí. 
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Ovládání 

STAŽENÍ APLIKACE ECOFLOW 
EcoFlow nabízí doprovodnou aplikaci pro vzdálenou správu chladničky. Prostřednictvím této 
mobilní aplikace můžete: 
•	 Provádět komplexní ovládání svých zařízení EcoFlow odkudkoli. 
•	 Sledovat podrobnosti o spotřebě energie v reálném čase. 
•	 Přizpůsobit svůj plán spotřeby energie pomocí řady možností. 
•	 Okamžitě dostávat informace o řešení problémů a nových aktualizacích.

Naskenujte QR kód nebo si aplikaci stáhněte na adrese: 
https://download.ecoflow.com/app 

PŘIPOJENÍ A NASTAVENÍ APLIKACE 
Po úspěšné registraci účtu EcoFlow propojte svá zařízení EcoFlow s účtem a získáte vzdálený pří-
stup k jejich nastavení.

1.	 Otevřete aplikaci EcoFlow a přihlaste se ke svému účtu EcoFlow. 
2.	 Klepněte na tlačítko „+“ nebo na ikonu „Přidat zařízení“ v pravém horním rohu a vyhledejte nové 

zařízení EcoFlow. 
3.	 Vyberte zařízení EcoFlow a podle pokynů v okně dokončete spárování a nastavení Wi-Fi. 

Propojení nového zařízení EcoFlow: 

Nelze najít vaši chladničku přes Bluetooth? Zkuste následující: 
•	 Vypnutí: Stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu 2 sekund, aby se chladnička 

vypnula. 
•	 Resetování Bluetooth: Když je chladnička vypnutá, stiskněte a podržte tlačítko napá-

jení po dobu asi 5 sekund, tím se resetují všechna připojení Bluetooth a Wi-Fi. 
•	 Zapnutí a opakování: Stiskněte tlačítko napájení po dobu 2 sekund, aby se chladnička 

zapnula a opakujte připojení. 

OVLÁDÁNÍ TELEFONEM 
Pomocí aplikace EcoFlow můžete spravovat všechna svá zařízení EcoFlow spojená s vaším telefo-
nem. Zařízení EcoFlow podporují připojení Wi-Fi a Bluetooth a přizpůsobují se různým podmínkám 
tak, aby byl stále zajištěn pohodlný přístup ke správě zařízení. 

S připojením k internetu 
Pokud je připojení Wi-Fi stabilní, můžete k nastavení zařízení přistupovat prostřednictvím interne-
tu. Tato metoda je nejvhodnější, umožňuje totiž přijímání včasných upozornění i aktualizací firm-
waru. 
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Bez připojení k internetu 
Pokud je připojení Wi-Fi nemožné nebo omezené, můžete zařízení EcoFlow spravovat lokálně, a to 
prostřednictvím Bluetooth. 

•	 Teplé jídlo by se mělo před vložením do chladničky ochladit. V opačném případě dojde ke zvý-
šení teploty v chladničce, což může ovlivnit čerstvost ostatních potravin a zvýšit spotřebu 
energie chladničky. 

•	 Neotvírejte často víko chladničky. Každé otevření znamená zvýšení teploty chladícího prosto-
ru. Skladujte v chladničce jen tolik potravin, aby bylo možné zcela zavřít její víko. 

•	 K uzavření nádob použijte plastovou fólii nebo plastový sáček, případně použijte nádoby s ví-
kem, které zabrání odpařování vlhkosti z potravin, zachovají chuť a výživnou hodnotu potravin 
a zároveň sníží šíření pachů uvnitř chladničky. 

•	 Pokud je nastavená teplota nižší než 0 °C, nevkládejte do chladničky skleněné láhve, aby ne-
došlo k zamrznutí obsahu a tím k možnému prasknutí lahví a následnému zranění. 

•	 Pokud je nastavená teplota nižší než 0 °C, nedotýkejte se mokrýma rukama vnitřku chladničky 
ani uvnitř umístěných kovových nádob. Mohlo by dojít k omrzlinám. 

•	 V případě výpadku proudu pokud možno neotvírejte víko chladničky. Tím prodloužíte dobu, po 
kterou bude stále chladit. Po obnovení napájení zkontrolujte stav potravin uvnitř chladničky. 

Upozornění pro chlazení potravin 

Údržba a péče 

ČIŠTĚNÍ 
1.	 Před čištěním z důvodu bezpečnosti chladničku vypněte a odpojte od všech zdrojů napájení. 
2.	 K čištění vnitřku a vnějšku chladničky používejte pouze měkký hadřík navlhčený vodou a jem-

ný, neabrazivní čisticí prostředek. Před zahájením čištění se ujistěte, že hadřík je pouze vlhký 
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a nikoli mokrý. 
3.	 Chladničku neoplachujte tekoucí vodou ani ji neponořujte do vody. 
4.	 Ujistěte se, že přívod ani odvod vzduchu na chladničce není zanesen prachem a nečistotami, 

aby nebylo ohroženo správné proudění vzduchu. 
5.	 Po čištění se ujistěte, že je chladnička zcela suchá a že všechny porty a kabely jsou bez teku-

tin. Teprve poté ji připojte k napájení. 

Při vyšší vlhkosti vzduchu a delším provozu může na povrchu chladničky kondenzovat 
voda. V tom případě ji jednoduše vytřete měkkým hadříkem. 

ODTOK 

Když se uvnitř chladničky nahromadí voda, odstraňte odtokovou zátku ve spodní části chladničky 
a vodu vypusťte. 

ROZMRAZOVÁNÍ 
Vlhkost může v uvnitř chladničky vytvářet námrazu, což snižuje chladicí výkon. Při pravidelném 
rozmrazování postupujte podle následujících pokynů: 
1.	 Nejprve vyjměte všechny předměty z chladničky a v případě potřeby je uložte do jiného 

zařízení, aby jejich chlazení pokračovalo. 
2.	 Vypněte napájení chladničky. 
3.	 Otevřete víko chladničky a nechte námrazu přirozeně roztát. 
4.	 Vyjměte odtokovou zátku, aby voda odtekla, a poté měkkým hadříkem odstraňte zbytky 

vlhkosti. 

K urychlení odmrazování nepoužívejte mechanická zařízení ani jiné metody, které nejsou 
doporučeny výrobcem.

SKLADOVÁNÍ 
Pokud chladničku delší dobu nepoužíváte, postupujte takto: 



18

1.	 Vypněte chladničku a odpojte ji od všech zdrojů napájení. 
2.	 Rozmrazte ji. 
3.	 Chladničku vyčistěte a vysušte. 
4.	 Až po úplném vyschnutí vnitřku i vnějšku chladničky zavřete víko.

Před použitím produktu si pečlivě přečtěte dokumentaci a ujistěte se, že jí rozumíte. Nesprávné 
použití může způsobit vážné zranění, poškození produktu nebo ztrátu majetku. Vždy se řiďte nej-
aktuálnější dokumentací dostupnou na adrese https://www.ecoflow.com/support/download. Tato 
dokumentace má přednost před všemi ostatními verzemi. 

Používáním tohoto produktu potvrzujete, že jste se seznámili se všemi podmínkami uvedenými v 
dokumentaci a že s nimi souhlasíte. Společnost EcoFlow nenese odpovědnost za ztráty způsobe-
né nesprávným použitím nebo nedodržením poskytnutých pokynů. V souladu s platnými zákony 
a předpisy si společnost EcoFlow vyhrazuje právo na konečný výklad tohoto dokumentu a všech 
dokumentů souvisejících s produktem. 

Všeobecné bezpečnostní pokyny

ODMÍTNUTÍ ODPOVĚDNOSTI 

1.	 Produkt skladujte na čistém, suchém a dobře větraném místě.
2.	 Nenechte produkt zmoknout. 
3.	 Produkt nepoužívejte v blízkosti zdrojů tepla, jako je oheň nebo topení. 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

1.	 VAROVÁNÍ: Udržujte ventilační otvory produktu volné. 
2.	 Umístěte produkt na stabilní a rovný povrch. Zabraňte poškození produktu nebo zranění osob 

v důsledku pádu nebo převrácení produktu. 
3.	 Při přepravě produkt přepravujte v horizontální poloze a zabraňte jeho naklonění. 
4.	 Aby nedošlo k poškození produktu, zabraňte vniknutí vody do vnitřních částí, například skrz 

porty či větrací otvory. 
5.	 Nevystavujte tento produkt silným nárazům, vibracím nebo pádům. V případě silného nárazu 

okamžitě přestaňte výrobek používat a vypněte jej. 
6.	 Tento výrobek nerozebírejte, neopravujte ani neupravujte. V případě nutné opravy se obraťte 

na zákaznický servis EcoFlow. 
7.	 Před jakýmkoli servisem nebo údržbou vždy odpojte výrobek od všech zdrojů napájení. 
8.	 Nepoužívejte žádné neoficiální nebo nedoporučené součásti nebo příslušenství. V případě 

potřeby výměny jakékoliv součásti se obraťte na zákaznický servis EcoFlow. 
9.	 Nepoužívejte tento produkt s poškozeným kabelem nebo zástrčkou. 
10.	 Před spuštěním produktu se ujistěte, že napájecí kabel a zástrčka jsou suché a bezpečně při-

pojené. 
11.	 Při odpojování a opětovném připojování napájecí zástrčky počkejte minimálně 10 sekund. V 

opačném případě může produkt nesprávně fungovat. 
12.	 Aby se snížilo riziko poškození elektrické zástrčky a kabelu, tahejte za zástrčku a nikoli za ka-

PROVOZ 
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bel. 
13.	 Nedotýkejte se holýma rukama obnažených kabelů. To platí zejména při napájení produktu z 

elektrické sítě. 
14.	 Po použití nebo před čištěním odpojte produkt od všech zdrojů napájení. 
15.	 Při přemísťování produktu se ujistěte, že napájecí kabel není zachycen nebo poškozen. 
16.	 Neumísťujte více přenosných zásuvek nebo přenosných napájecích zdrojů na zadní stranu 

výrobku. 
17.	 Během provozu neblokujte přívod ani výstup vzduchu. 
18.	 Do otvorů přívodu vzduchu, výstupu vzduchu ani portů výrobku nevkládejte dráty ani jiné ko-

vové předměty, aby nedošlo ke zkratu. 
19.	 Neničte chladicí okruh. 
20.	 VAROVÁNÍ: K urychlení procesu odmrazování nepoužívejte mechanická zařízení ani prostřed-

ky jiné než ty, které doporučuje výrobce. 
21.	 VAROVÁNÍ: V prostorech pro skladování potravin v zařízení nepoužívejte elektrické spotřebiče 

kromě těch, které doporučuje výrobce. 
22.	 VAROVÁNÍ: Nepoužívejte elektrické spotřebiče uvnitř přihrádek pro skladování potravin v 

chladničce, pokud jejich použití není doporučeno výrobcem. 
23.	 VAROVÁNÍ: Neskladujte v tomto zařízení výbušné látky, jako jsou aerosolové spreje s hořlavým 

hnacím plynem. 
24.	 Výrobek není vhodný pro přepravu žíravých materiálů nebo materiálů obsahující rozpouštědla. 
25.	 Nenaplňujte vnitřní nádobu tekutinou. 
26.	 Aby nedošlo ke kontaminaci potravin, dodržujte následující pokyny: 			 

– Zkontrolujte, zda je chladicí výkon zařízení vhodný pro skladování konkrétních potravin  	
– Potraviny skladujte v původním obalu nebo ve vhodných nádobách. 			 
– Neotvírejte víko chladničky na delší dobu, protože by to mohlo výrazně zvýšit teplotu chladí-
cí části. 									       
– Pravidelně čistěte povrchy a odtokové otvory, které mohou přijít do kontaktu s potravinami. 

27.	 Na výrobek nestavějte žádné těžké předměty. 
28.	 Před otevřením dveří chladničky se ujistěte, že na chladničce nejsou žádné předměty. 
29.	 Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a domácích zvířat. Pokud je výrobek používán v blízkos-

ti dětí, měly by být pod dohledem dospělé osoby. 
30.	 Pokud je výrobek delší dobu prázdný, vypněte ho a odpojte ho od všech zdrojů napájení. Po 

rozmrazení ho vyčistěte a osušte. Až po úplném vyschnutí vnitřku a vnějšku chladničky za-
vřete víko. 

31.	 Tento spotřebič je určen pro použití v domácnosti a podobných místech. Příklady dalšího po-
užití: 									       
– kuchyňské prostory pro personál v obchodech, kancelářích a jiných pracovních prostředích 	
– zemědělské usedlosti, hotely, motely a jiná obytná prostředí 				  
– penziony 									       
– stravovací a další podobná zařízení 						    
– kempování 									       
– místa skrytá před děštěm 

1.	 Pokud je výrobek viditelně poškozen, nepoužívejte jej. Okamžitě ho vypněte a odpojte všech-
ny zdroje napájení. 

2.	 V případě nouze přijměte před dotykem produktu opatření proti úrazu elektrickým proudem, 
například použijte izolační rukavice. 

3.	 Pokud ucítíte silný zápach, okamžitě vyvětrejte prostor a vypněte produkt Nepoužívejte 

V PŘÍPADĚ NOUZE 
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v jeho blízkosti elektrické spotřebiče ani otevřený oheň a obraťte se na zákaznickou podporu 
EcoFlow. 

4.	 Pokud produkt nebo kabely začnou hořet nebo z nich vystupuje kouř, okamžitě odpojte napá-
jení a zavolejte hasiče. K hašení požáru se doporučuje použít prostředky pro hašení elektric-
kých zařízení. 

5.	 V případě výpadku proudu pokud možno neotevírejte víko chladničky Tím prodloužíte dobu, 
po kterou bude chladit.

1.	 Před likvidací produktu odstraňte dvířka, aby se zabránilo riziku uvíznutí dětí. 
2.	 Izolace produktu obsahuje hořlavý cyklopentan a vyžaduje tedy speciální postupy při likvida-

ci. Na konci životnosti produkt odevzdejte do příslušného recyklačního centra. 

RECYKLACE A LIKVIDACE 

1.	 Tento produkt je kompatibilní pouze se zásuvnou baterií EcoFlow GLACIER (není součástí ba-
lení). 

2.	 Nepoužívejte nenabíjecí baterie. 
3.	 VAROVÁNÍ: K dobíjení baterie používejte příslušenství dodané s tímto produktem. 
4.	 Pokud dojde k náhodnému úniku chemické látky z baterie, nedotýkejte se baterie a látku ne-

vdechujte. V případě náhodného kontaktu s kůží nebo očima dotčené místo omyjte velkým 
množstvím vody a v případě potřeby vyhledejte lékařskou pomoc. 

5.	 Při likvidaci baterie postupujte podle následujících pokynů: 				  
– Pokud to podmínky dovolí, před vložením do vhodného kontejneru baterii zcela vybijte. Ba-
terie jsou nebezpečné předměty a nesmí se vyhazovat do běžného odpadu. Podrobnosti na-
jdete v místních zákonech a předpisech o recyklaci a likvidaci baterií. 			 
– Pokud baterii nelze zcela vybít, např. z důvodu poruchy, neumísťujte ji přímo do kontejneru 
na baterie a obraťte se na profesionální společnost zabývající se recyklací baterií, která zajistí 
správnou likvidaci. 								      
– Pokud se baterie po vybití znovu nenabije, zlikvidujte ji v souladu s místními zákony a předpi-
sy o recyklaci a likvidaci baterií. 

POUŽITÍ BATERIE 

Jakékoli změny nebo úpravy, které nebyly výslovně schváleny výrobcem, mohou vést ke ztrátě 
oprávnění uživatele k provozu zařízení. Toto zařízení je v souladu s částí 15 pravidel FCC. Provoz 
podléhá následujícím dvěma podmínkám: 

(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení 
(2) Toto zařízení musí přijímat veškeré rušení, včetně rušení které může způsobit nežádoucí provoz. 

Toto zařízení bylo testováno a shledáno v souladu s limity pro digitální zařízení třídy B podle části 
15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu proti škodlivé-
mu rušení v domácích instalacích. Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat rádiovou frek-
venční energii a pokud není nainstalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé 

Soulad s předpisy 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S FCC 
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rušení rádiové komunikace. Nelze však zaručit, že k rušení nedojde v konkrétní instalaci. Pokud toto 
zařízení způsobuje škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního příjmu, což lze zjistit vypnutím a 
zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli pokusit se rušení odstranit jedním z následujících opat-
ření: 
•	 Změňte orientaci nebo umístění přijímací antény. 
•	 Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 
•	 Připojte zařízení do zásuvky v jiném okruhu, než je okruh, ke kterému je připojen přijímač.  
•	 Obraťte se na prodejce nebo zkušeného technika pro rozhlasová a televizní zařízení. 

Toto zařízení splňuje limity FCC pro vystavení záření stanovené pro nekontrolované prostředí. Ten-
to vysílač nesmí být umístěn ani provozován společně s jinou anténou nebo vysílačem. 

PROHLÁŠENÍ O VYSTAVENÍ RF ZÁŘENÍ 

Toto zařízení splňuje normy RSS pro zařízení osvobozená od licence Industry Canada 

Provoz je podmíněn splněním následujících dvou podmínek: 

(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení 
(2) Toto zařízení musí přijímat veškeré rušení, včetně rušení které může způsobit nežádoucí provoz. 

Toto digitální zařízení třídy B je v souladu s kanadskou normou ICES-003. 
CAN ICES(B) / NMB(B) 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S IC 

Toto zařízení splňuje limity expozice záření ISED stanovené pro nekontrolované prostředí. Tento 
vysílač nesmí být umístěn nebo provozován společně s jinou anténou nebo vysílačem. 

PROHLÁŠENÍ O VYSTAVENÍ RF ZÁŘENÍ 

Slovní značka a logo Bluetooth® jsou registrované ochranné známky vlastněné spo-
lečností Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití těchto značek společností EcoFlow Inc. je 
na základě licence. Ostatní ochranné známky a obchodní názvy jsou majetkem přísluš-
ných vlastníků.  

Toto označení znamená, že výrobek nesmí být likvidován spolu s ostatním domácím 
odpadem v rámci EU. Tento výrobek recyklujte správným způsobem, aby nedošlo k po-
škození životního prostředí nebo ohrožení lidského zdraví v důsledku nekontrolovaného 
nakládání s odpady. Tím podpoříte udržitelné opětovné použití materiálových zdrojů. 
Použitý produkt umístěte na příslušné sběrné místo nebo se obraťte na prodejce, u 
kterého jste tento produkt zakoupili. Váš prodejce přijme použité produkty a předá je do 
zařízení na recyklaci šetrného k životnímu prostředí. Informace o likvidaci elektrických 
a elektronických zařízení naleznete na následující webové stránce: https://eu.ecoflow.
com/pages/electronic-devices-disposal 

Společnost EcoFlow Inc. tímto prohlašuje, že výrobek je v souladu se směrnicemi 
2014/53/EU, 2011/65/EU+(EU) 2015/863, (EU) 2019/2019, (EU) 2019/2016. Úplné znění pro-
hlášení o shodě EU je k dispozici na následujících internetových adresách: EU: http://
www.ecoflow.com/eu/eu-compliance 
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Bluetooth 
Frekvence: 2402 MHz – 2480 MHz 
Maximální výstupní výkon: 8,59 dBm 

WLAN 
Frekvence: 2412 MHz – 2472 MHz 
Maximální výstupní výkon: 18,13 dBm 

Odnímatelná napájecí jednotka 

Bezpečnostní upozornění 

1.	 VAROVÁNÍ: Systém obsahuje chladivo pod vysokým tlakem. Nezasahujte do systému. Servis 
smí provádět pouze kvalifikovaný odborník. 

2.	 NEBEZPEČÍ. Nebezpečí požáru nebo výbuchu. Používá se hořlavé chladivo. Nepoužívejte me-
chanická zařízení k odmrazování chladničky. Neprorážejte chladicí potrubí. 

3.	 NEBEZPEČÍ. Riziko požáru nebo výbuchu. Používá se hořlavé chladivo. Opravy smí provádět 
pouze vyškolený servisní personál. Používejte pouze náhradní díly schválené výrobcem. Veš-
keré použité opravárenské vybavení musí být určeno pro hořlavá chladiva. Dodržujte všechny 
pokyny výrobce pro opravy. Neprorážejte chladicí potrubí.

4.	 POZORNĚNÍ: Nebezpečí požáru nebo výbuchu. Chladničku zlikvidujte v souladu s platnými 
místními předpisy. Používá se hořlavé chladivo.  

5.	 UPOZORNĚNÍ: Proražení potrubí chladiva způsobí nebezpečí požáru nebo výbuchu. Pečlivě 
tedy dodržujte pokyny pro manipulaci. Používá se hořlavé chladivo. 

6.	 Vhodné pro venkovní použití. 
7.	 VAROVÁNÍ: Plňte pouze pitnou vodou. 
8.	 VAROVÁNÍ: Udržujte ventilační otvory v krytu spotřebiče nebo ve vestavěné konstrukci volné. 
9.	 VAROVÁNÍ: Nepoužívejte mechanická zařízení ani jiné prostředky k urychlení rozmrazování, 

kromě těch, které doporučuje výrobce. 
10.	 VAROVÁNÍ: Neničte chladicí okruh. 
11.	 VAROVÁNÍ: Nepoužívejte elektrické spotřebiče uvnitř přihrádek pro skladování potravin pokud 

nejsou doporučeny výrobcem. 

VAROVÁNÍ, NEBEZPEČÍ POŽÁRU/HOŘLAVÝCH MATERIÁLŮ 
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12.	 VAROVÁNÍ: Při manipulaci s výrobkem se ujistěte, že napájecí kabel není zaseknutý nebo po-
škozený. 

13.	 VAROVÁNÍ: Neumísťujte více přenosných zásuvek nebo přenosných napájecích zdrojů na zad-
ní stranu spotřebiče. 

14.	 VAROVÁNÍ: Připojte pouze k přívodu vody, která je pitná. 
15.	 VAROVÁNÍ: Aby se zabránilo nebezpečí způsobenému nestabilitou spotřebiče, musí být spo-

třebič pevně připevněn v souladu s pokyny. 
16.	 VAROVÁNÍ: Chladicí systém je pod vysokým tlakem. Nezasahujte do něj. Před likvidací se ob-

raťte na kvalifikovaný servisní personál. 
17.	 UPOZORNĚNÍ Aby se zabránilo uvíznutí dítěte, udržujte děti mimo dosah chladničky . 
18.	 VAROVÁNÍ: Nebezpečí uvíznutí dítěte. Před vyhozením staré chladničky nebo mrazničky:  

*Sejměte víko. 								      
*Nechte přihrádky umístěné, aby děti nemohly snadno vlézt dovnitř. 

Obsah balení 

1.	 Chladnička EcoFlow GLACIER Classic
2.	 Koš 
3.	 Dělicí přepážka pro různé teplotní zóny (pouze u modelů 45 l/55 l) 
4.	 Nabíjecí kabel pro autozásuvku 
5.	 Napájecí adaptér 
6.	 Dokumentace k produktu 

Pokud je některá položka poškozená nebo chybí, obraťte se na zákaznický servis EcoFlow 
a požádejte o pomoc.
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Model 
35 l: EF-GC-H-35 
45 l: EF-GC-H-45 
55 l: EF-GC-H-55 

Rozměry
35 l: 706 x 400 x 405 mm 
45 l: 706 × 400 × 480 mm	   
55 l: 706 × 466 × 480 mm  

Čistá hmotnost 
35 l: přibližně 20,5 kg 
45 l: přibližně 23,2 kg 
55 l: přibližně 25,2 kg 

Klimatická třída SN/N/ST/T

Provozní objem (jedna zóna)
35 l: 35 l 
45 l: 45 l 
55 l: 55 l 

Provozní objem (dvě zóny) 45 l: 42 l 
55 l: 52 l 

Stupeň krytí 	 IPX4

Chladicí teplota –20 °C až 20 °C 

Provozní režimy Max a Eko

Jmenovitý výkon kompresoru 55 W

Typ a množství chladiva
35 l: R600a, 22 g 
45 l: R600a, 23 g 
55 l: R600a, 25 g 

Izolační pěna	 cyklopentan

Průměrná hlučnost 	 < 38,5 dB

Wi-Fi	 Podporováno pouze Wi-Fi 2,4 G

Bluetooth Podporováno

AC vstup 100–240 V~50/60 Hz, max. 95 W

Vstupní napětí baterie 21,6 V

Solární vstup 	 11–30 V=8 A max., 110 W max.

Vstup z autozásuvky 12/24 V=8 A max., 110 W max.

Provozní teplota –10 °C až 50 °C 

Skladovací teplota –20 °C až 60 °C

Technické specifikace

Copyright © 2025 EcoFlow. Všechna práva vyhrazena. 
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Poznámky
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